








東方萬里行
Eastern Miles

累積8,000點"東方萬里行"積分或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 8,000 Eastern Miles Points or more
to redeem a free flight

簽帳積分12分 1"東方萬里行"積分
首次兌換12,000分 1,000"東方萬里行"積分
其後每次兌換6,000分 500"東方萬里行"積分

12 Gift Points 1 Eastern Miles Point
Initial transfer of 12,000 Gift Points 1,000 Eastern Miles Points
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 Eastern Miles Points

折88
折7

折9

旺角彌敦道683-685號美美大廈7樓 7/F, May May Building, 683-685 Nathan Road, Mongkok  
中銀旅遊查詢熱線 BOC Travel Services Limited Hotline 
旅行團 Tours 2975 6188
郵輪 Cruises 2975 6199 
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惠顧任何指定長線旅行團、郵輪假期，
即可一次過專享以下優惠 
Enjoy the following one-time offer on selected Long Haul Tour and 
Cruise Holiday:

‧ 現金折扣高達HK$600 Cash discount up to HK$600
‧ 簽帳免收手續費及專享6個月免息分期付款
 Free handling charge and 6-month interest-free installment 
‧ 往返機場車票低至63折 Up to 37% off for ordering the Airport 

Round Trip Ticket
‧ 旅遊保險低至7折 Up to 30% off on travel insurance

條款及細則：優惠適用於參加由中銀旅遊代理的指定之旅遊產品。
Terms & Conditions: Offer is applicable to designated traveling tours and cruises through BOC Travel.

「瑞航假期」自悠行2人同行HK$200
折扣優惠
HK$200 discount upon 2-person booking of Swiss Holidays 
Packages

條款及細則：1. 只適用於二人一同惠顧。2. 優惠不可與其他優惠同時使用及不可兌換現金。3. 優惠只適用
於香港地區發行的中銀白金卡/中銀商務卡/中銀鈦金卡。
Terms & Conditions: 1. Offer is valid for 2-person booking only. 2. Offer cannot be used in conjunction with any 
other discounts, promotions and cannot be exchanged for cash. 3. Offer is applicable only to BOC Platinum / 
BOC Business or Corporate / BOC Titanium Card issued in Hong Kong. 

查詢電話 Enquiry Hotline 2722 2888

正價房間7折
30% off rack rate for room booking
 

怡東健體及水療中心身體及面部
護理療程9折
10% off on Body and Facial Treatment service at The Excelsior 
Wellness Centre
 

參加怡東健體及水療中心會籍，即可豁免
HK$500入會行政費及獲贈兩節個人健體指導
Enjoy a HK$500 Administration Fee waiver and 2 sessions of 
complimentary one-on-one Personal Trainer Consultancy upon 
joining the Wellness membership

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀銀聯雙幣白金卡及金卡。 2. 有關優惠詳情、條款及細則，請瀏覽
http://hongkong.chinaunionpay.com.cn。
Terms & Conditions:  1. Offer is only applicable to BOC CUP Dual Currency Platinum and Gold Card. 
2. For offer details, terms and conditions, please visit http://hongkong.chinaunionpay.com.cn.

香港銅鑼灣告士打道281號 281 Gloucester Road, Causeway Bay 2837 6840

優惠價HK$750享用「三重特亮水晶車腊」服務(原價高達HK$1,500)
Special price HK$750 for "System-Plus Formula Paint Sealant" Service (original price up to HK$1,500)

優惠價HK$2,864享用「城市精英」12個月汽車美容護理計劃(原價HK$3,580)
Special price HK$2,864 for "City King" 12-Month Car Detailing & Protection Program (original price HK$3,580)

優惠價HK$400享用「精選」全面檢測連換油服務(原價HK$600)
Special price HK$400 for "Premium" Comprehensive Check-up & Lubrication Service (original price HK$600)

標準租車套餐(各款私家車、多用途客車及貨車)88折
12% off on Standard Rental Package (including variety sedans, MPV and vans)

大昌行豪華房車中港跨境接載服務HK$100現金折扣
HK$100 discount on DCH cross-border Limousine Service

香港九龍灣啓祥道20號大昌行集團大廈2樓
2/F, DCH Building, 20 Kai Cheung Road, Kowloon Bay, Kowloon, Hong Kong 查詢電話 Enquiry Hotline  2768 2277 / 2262 1888

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀MasterCard白金卡/商務卡/鈦金卡。2. 於消費前先告知服務人員及出示中銀MasterCard信用卡，並使用該卡消費才可享受優惠。3. 以上
優惠不可轉讓；只適用於上述產品/服務；不可兌換現金。4. 不可與其他優惠一起使用。5. 必須預約。 6. 有關優惠詳情、條款及細則，請瀏覽www.mastercard.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offer is only applicable to BOC MasterCard Platinum / Business or Corporate / Titanium Card. 2. Customers are required to inform staff before purchase 
and make payment with the eligible BOC MasterCard credit card . 3. The offer is non-transferable and is applicable to the above purchase of goods/services only. It cannot be 
redeemed for cash. 4. The above offer cannot be used in conjunction with other offers. 5. Reservation is required. 6. For details, terms and conditions, please visit 
www.mastercard.com.hk.

條款及細則：1. 優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。2. 有關優惠詳情，條款及細則，請致電2853 8828或個別航空公司或「亞洲萬里通」服務熱線 2747 3838
查詢。3. 上述里數兌換所須簽帳積分及兌換條款及細則時有更新，詳情請瀏覽www.boci.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card. 2. For details, terms and conditions, please call our customer service 
hotline at 2853 8828 or particular airlines participating in the program or Asia Miles Service Hotline at 2747 3838. 3.The above gift points redemption requirement and redemption 
terms and conditions may be updated from time to time, for updated information, please refer to www.boci.com.hk for details.
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通行全球200家高球會所，專享果嶺費折扣優惠
(請透過Visa白金卡客戶服務中心預約)
Enjoy discounted access to 200 of the World’s Best Clubs
(Please contact Visa Platinum Customer Center for booking) 

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀Visa白金主卡持卡人。2. 所有款項須以中銀Visa白金卡支付。3. 如沒有透過Visa白金卡客戶服務中心預約，持卡人將無權進入指定之球
會。4. 飛行細則及其他條款細則適用，請參閱www.visaplatinum.com有關詳情。
Terms & Conditions: 1. Offer is vaild for BOC Visa Platinum principal cardholders only. 2. Payment must be settled by BOC Visa Platinum card. 3. Cardholders will not 
be granted access rights to the stipulated clubs without booking through Visa Platinum Customer Center. 4. Flight conditions and other terms and conditions apply. 
Please refer to www.visaplatinum.com for details. 

預約電話 800 900 781 (廣東話)
Booking Hotline 800 901 869 (English)

1. 除特別註明外，所有優惠適用於印有    標誌的中銀白金卡/中銀商務卡/中銀鈦金卡/中銀銀聯雙幣白金卡及金卡/長城國際白金卡及鈦金卡/澳門地區發行的中銀白金卡。
 Unless otherwise specified, all offers are applicable to BOC Platinum Card / BOC Corporate / Business Card / BOC Titanium Card / BOC CUP Dual Currency Platinum and Gold Card / Great Wall International 

Platinum and Titanium Card / BOC Platinum Card issued in Macau bearing     logo.

2. 卡戶必須以指定的信用卡簽帳付款，方可享有各項優惠。
 To enjoy the offers, cardholders must use an eligible credit card to settle payment.

3. 除特別註明外，所有優惠有效期至2010年12月31日。
 Unless otherwise specified, all offers are valid until December 31, 2010.

4. 個別優惠不適用於指定日期，詳情請向商戶查詢。
 Individual offer may not be applicable on specific dates. Please refer to specific merchants for details. 

5. 優惠不可與其他優惠同時使用，亦不可兌換現金或其他項目。
 Offers can neither be used in conjunction with other promotional offers nor be exchanged for cash or other item(s).

6. 餐饗優惠必須預先訂座。
 Advance booking applies for dining offers.

7. 除特別註明外，餐飲優惠只供堂食及不包括服務費及其他雜費。
 All food and beverage offers are available for dine-in customers only and are subject to service and/or other charges unless otherwise specified.

8. 個別商戶尚有其他條款及細則，詳情請參閱有關內頁。
 Additional terms and conditions may apply to certain merchant offers. Please refer to specific pages for details.

9. 就有關商戶所提供的產品及服務質素，中銀信用卡(國際)有限公司概不負責。
 BOC Credit Card (International) Ltd (the “Company”) accepts no liability for the quality of the products or services provided by the participating merchants.

10. 個別商戶有權更改優惠推廣之期限，中銀信用卡(國際)有限公司概不承擔任何有關是項更改之責任，亦恕不另行通知卡戶。
 The promotional period of each merchant offer is subject to change without prior notice. The Company accepts no liability for any such change and will not notify cardholders separately of any such change.

11. 中銀信用卡(國際)有限公司及有關商戶保留隨時修改優惠內容及條款細則之權利而毋須另行通知。
 The Company and the participating merchants reserve the right to amend the terms and conditions and the offer details without prior notice.

12. 如有任何爭議，中銀信用卡(國際)有限公司及有關商戶保留最終決定權。
 In case of any disputes, the Company and the participating merchants reserve the right for final decision on all matters.

13. 如中、英文版本的詮釋中有不相符之處或有所牴觸，則以中文版本為準。
 If there are any inconsistencies or conflicts between the English and the Chinese versions, the Chinese version shall prevail for all intents and purposes.

全年商戶優惠一般條款及細則:
General Terms and Conditions for Year Round Offers

根據個人資料(私隱)條例，卡戶可隨時選擇不再收取本公司的宣傳郵件。請致函本公司客戶服務部辦理有關手續。此項安排無需繳付任何費用。
According to the Personal Data (Privacy) Ordinance, cardholders may, at any time, choose not to receive our promotional materials.  Please write to our Customer Service Department for relevant free arrangement.

中銀信用卡(國際)有限公司為中銀香港集團成員
BOC Credit Card (International) Limited is a member of BOCHK Group

中 銀 信 用 卡 2 4 小 時 推 廣 熱 線  
BOC Credit Card 24-hour Promotion Hotline: 2108 3288

查詢電話 Enquiry Hotline  2508 9222

條款及細則：1. 優惠只適用於私家車款及香港挑戰者中心。2. 優惠不可與其他優惠同時使用。 3. 優惠暫時不適用於中銀銀聯雙幣白金卡及金卡，詳情請向商戶查詢。
Terms & Conditions: 1. Offers are only applicable to private car models only and to all CHALLENGER centres in Hong Kong. 2. Offers cannot be used in conjunction with 
other privileges or promotional offers. 3. Offers do not currently cover BOC CUP Dual Currency Platinum and Gold Card; please contact the sales staff for latest offers.

Visa Airport SpeedPass
Visa 環球機場接待禮遇
於超過120個國際機場，專享特快抵達及離境私人引領服務。Visa環球機場接待禮遇為您提供私人助理服
務，讓您繞過人潮，直接進出停機坪至座駕，避卻排隊過境或尋找座駕接送之煩務。
Enjoy the convenience and efficiency of fast track immigration at over 120 international airports. Visa Airport 
SpeedPass provides a personal escort between the aircraft door and your car. The hassle of waiting in long 
immigration lines and finding drivers will become a distant memory.

正價9折優惠
10% off published rates

查詢及預約 Enquiry and Booking www.AirportSpeedPass.com

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀Visa白金卡。2. 本優惠不可與其他推廣優惠同時使用。3. 如欲享用本服務，必須於至少48小時前預約。 4. 受條款及細則所約束，詳情請
瀏覽www.AirportSpeedPass.com。
Terms & Conditions: 1. Offer is vaild for BOC Visa Platinum Card only. 2. Offer cannot be used in conjunction with other promotions. 3. Bookings should be 
made at least 48 hours in advance. 4. Please refer to www.AirportSpeedPass.com for full terms and conditions.

專享優惠

貴為中銀白金卡卡戶，您可隨時享用多個設於主要國際機場的尊貴環球候機室服務。每當您使用香港
國際機場、北京首都國際機場、吉隆坡國際機場、新加坡樟宜機場或溫哥華國際機場之環亞機場貴賓候機室
服務，只需出示您的中銀白金卡，即可享點心、自助餐飲、報刊雜誌及上網等服務。當您到訪其他機場時，
可憑Priority Pass會員卡3，享用設於全球各地主要機場的Priority Pass機場貴賓室服務。每人每次到訪的服務費
僅港幣$220。

Being our esteemed BOC Platinum cardholder, you are privileged to enjoy Premium Airport Lounge Service at 
major international airports around the world. Whenever you visit Hong Kong International Airport, Beijing Capital 
International Airport, Kuala Lumpur International Airport, Singapore Changi Airport and Vancouver International 
Airport, you can enjoy a host of facilities available at the Plaza Premium Lounge simply by presenting your BOC 
Platinum Card. When you visit any other airport, you can still enjoy lounge service with your Priority Pass Card3. 
The charge is HK$220 per visit per person.

此外，您只需每年憑卡消費簽帳達指定金額，更可於下一年度免費享用此項尊貴服務。有關詳情如下︰
You can enjoy this exclusive premium airport lounge service for free when your annual overall spending reaches 
the level as below:

條款及細則：1. 優惠只適用於香港發行之中銀白金卡。環亞機場貴賓候機室服務適用於中銀VISA白金卡/中銀萬事達白金卡/中銀尊卓白金商務卡/中銀銀聯雙幣白金
卡；Priority Pass機場貴賓候機室服務則適用於中銀VISA白金卡/中銀萬事達白金卡/中銀尊卓白金商務卡。2. 尊貴環球候機室服務(包括環亞機場貴賓候機室及Priority Pass機
場貴賓室服務)只適用於中銀白金卡主卡及附屬卡持卡人。持卡人及同行親友每次收費港幣$220，有關費用將於閣下之中銀白金卡帳戶內扣除。當中銀VISA白金卡、中銀萬事
達白金卡、中銀尊卓白金商務卡或中銀銀聯雙幣白金卡帳戶每年消費簽帳達指定金額，該帳戶的主卡及附屬卡持卡人即可於下一年度免費享用指定次數的尊貴環球候機室服
務。3. Priority Pass會員卡將每年免費寄發給年度簽帳達港幣$80,000或以上的中銀白金卡(中銀銀聯雙幣白金卡除外)主卡及附屬卡持卡人。4. 認可之簽帳交易必須為有簽帳
存根的零售交易，並於上年度一月一日至十二月三十一日內記入白金卡帳戶。5. 合乎年度簽帳要求的中銀白金卡帳戶，其主卡及附屬卡持卡人可共享免費候機室服務次數。
持卡人每日限用免費候機室服務一次。倘免費候機室服務次數已用罄，持卡人及/或同行親友每人每次收費港幣$220，並將記入中銀白金卡的帳戶內。6. 中銀銀聯雙幣白金卡
之全年總簽帳額將會合併港幣及人民幣帳戶之認可簽帳交易，並以人民幣 1 元等於港幣 1 元計算。
Terms & Conditions: １.Offer is exclusive for BOC Platinum Card issued in Hong Kong. The Premium Airport Lounge Service is applicable to BOC VISA / BOC MasterCard / BOC 
Elite Platinum Commercial Card / BOC CUP Dual Currency Platinum Card; Priority Pass Airport Lounge Service is applicable to BOC VISA / BOC MasterCard Platinum Card / BOC 
Elite Platinum Commercial Card. 2. The Premium Airport Lounge Service (including the Plaza Premium Lounge Service and the Priority Pass Airport Lounge Service) is exclusively 
available to BOC Platinum Card main cardholder, additional cardholder and their companion. The charge is HK$200 per visit per person, and will be debited direct to the visiting 
BOC Platinum Card cardholder account. Cardholders can enjoy this exclusive premium service for free when the overall spending of the visitor’s card account meets the required 
annual spending level. 3. A free annual renewable Priority Pass card will be sent by post to a BOC Platinum Card Cardholder (BOC CUP Dual Currency Platinum Card excluded) 
when the account annual spending reaches HK$80,000 or above, be it a main or an additional card. 4. Eligible transaction means retail transaction with supporting sales slip and 
posted within the period from January 1 to December 31 of the preceding year. 5. Free visits of the Premium Airport Lounge Service can be accumulated at account level based 
on annual spending, subject to a preset level. Such visits can be enjoyed either by the main or the additional cardholder. Each is however limited to one free visit per day and a 
charge of HK$220 per visit per person will be debited to the visitor’s card account for subsequent visits in the same day. However, the Premium Airport Lounge Service (including 
the Plaza Premium Lounge Service and the Priority Pass Airport Service) is always available at a cost of HK$220 per visit per person to any BOC Platinum Card cardholder or their 
companion. 6. The Annual Spending requirement of a BOC CUP Dual Currency Platinum Card is the aggregate monetary value of total eligible HKD and CNY transactions on the 
basis of HKD1 = CNY1.

有關環亞機場貴賓候機室服務及設施，請瀏覽網址www.plaza-ppl.com；有關最新的Priority Pass機場貴賓室名單，請瀏覽網址www.prioritypass.com。
For details of facilities available at the Plaza Lounge, please go to website www.plaza-ppl.com. For the most up-to-date list of Priority Pass airport lounges worldwide, please visit 
www.prioritypass.com.

全年簽帳金額要求4

 Annual Spending Requirement4

港幣$40,000-$79,999
HK$40,000-$79,999

港幣$80,000或以上
HK$80,000 or above

免費享用候機室服務次數 
Free Airport Lounge Service

3次5 (環亞機場貴賓候機室服務)
3 times5 (Plaza Premium Lounge)

10次5 (環亞機場貴賓候機室服務或Priority Pass機場貴賓候機室服務)
10 times5 (Plaza Premium Lounge or Priority Pass Airport Lounge)

尊貴環球候機室服務2

Premium Airport Lounge Service2
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東方萬里行
Eastern Miles

累積8,000 點"東方萬里行"積分或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 8,000 Eastern Miles Points or more
to redeem a free flight

簽帳積分12分 = 1"東方萬里行"積分
首次兌換12,000分 = 1,000"東方萬里行"積分
其後每次兌換6,000分 = 500"東方萬里行"積分

12 Gift Points = 1 Eastern Miles Point
Initial transfer of 12,000 Gift Points = 1,000 Eastern Miles Points
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points = 500 Eastern Miles Points

南航明珠俱樂部
Sky Pearl Club

累積10,000 公里或以上即可換取

免費單程機票乙張
Accumulate 10,000 km or more 

to redeem a free flight

簽帳積分12分  = 1公里
每次兌換6,000分  = 500公里

12 Gift Points  = 1 km
Transfer in blocks of 6,000 Gift Points  = 500 km

「亞洲萬里通」
Asia Miles

累積10,000「亞洲萬里通」里數或以上即可換取
獎勵機票

Accumulate 10,000 Asia Miles or more 
to redeem flight awards

簽帳積分12分 = 1「亞洲萬里通」里數
首次兌換12,000分 = 1,000「亞洲萬里通」里數
其後每次兌換6,000分 = 500「亞洲萬里通」里數

12 Gift Points = 1 Asia Mile
Initial transfer of 12,000 Gift Points = 1,000 Asia Miles
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points = 500 Asia Miles

1「亞洲萬里通」里數等同1英里
「亞洲萬里通」里數兌換須受「亞洲萬里通」條款及細則約束
1 Asia Mile is equivalent to 1 mile.
Asia Miles™ terms and conditions apply to the redemption of Asia Miles.
www.asiamiles.com

國航知音
Phoenix Miles

累積10,000 公里或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 10,000 km or more
to redeem a free flight

簽帳積分8分 = 1公里
每次兌換4,000分 = 500公里

8 Gift Points = 1 km
Transfer in blocks of 4,000 Gift Points = 500 km

專享優惠

專享優惠 折扣優惠

優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。
Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card.

條款及細則：1. 優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。2. 有關優惠詳情，條款及細則，請致電2853 8828或個別航空公司或「亞洲萬里通」服務熱線 2747 3838查詢。3. 上述里數兌換所須簽帳積分及兌換條款及細則時有更新，詳情請瀏覽www.boci.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card. 2. For details, terms and conditions, please call our customer service hotline at 2853 8828 or particular airlines participating in the program or Asia Miles Service Hotline at 2747 3838. 3.The above gift points redemption requirement and redemption terms 
and conditions may be updated from time to time, for updated information, please refer to www.boci.com.hk for details.
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南航明珠俱樂部
Sky Pearl Club

累積10,000公里或以上即可換取

免費單程機票乙張
Accumulate 10,000 km or more 

to redeem a free flight

簽帳積分12分 1公里
每次兌換6,000分 500公里

12 Gift Points 1 km
Transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 km

「亞洲萬里通」
Asia Miles

累積10,000「亞洲萬里通」里數或以上即可換取
獎勵機票

Accumulate 10,000 Asia Miles or more 
to redeem flight awards

簽帳積分12分 1「亞洲萬里通」里數
首次兌換12,000分 1,000「亞洲萬里通」里數
其後每次兌換6,000分 500「亞洲萬里通」里數

12 Gift Points 1 Asia Mile
Initial transfer of 12,000 Gift Points 1,000 Asia Miles
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 Asia Miles

1「亞洲萬里通」里數等同1英里
「亞洲萬里通」里數兌換須受「亞洲萬里通」條款及細則約束
1 Asia Mile is equivalent to 1 mile.
Asia Miles™ terms and conditions apply to the redemption of Asia Miles.
www.asiamiles.com

國航知音
Phoenix Miles

累積10,000公里或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 10,000 km or more
to redeem a free flight

簽帳積分8分 1公里
每次兌換4,000分 500公里

8 Gift Points 1 km
Transfer in blocks of 4,000 Gift Points 500 km
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東方萬里行
Eastern Miles

累積8,000點"東方萬里行"積分或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 8,000 Eastern Miles Points or more
to redeem a free flight

簽帳積分12分 1"東方萬里行"積分
首次兌換12,000分 1,000"東方萬里行"積分
其後每次兌換6,000分 500"東方萬里行"積分

12 Gift Points 1 Eastern Miles Point
Initial transfer of 12,000 Gift Points 1,000 Eastern Miles Points
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 Eastern Miles Points

折88
折7

折9

旺角彌敦道683-685號美美大廈7樓 7/F, May May Building, 683-685 Nathan Road, Mongkok  
中銀旅遊查詢熱線 BOC Travel Services Limited Hotline 
旅行團 Tours 2975 6188
郵輪 Cruises 2975 6199 
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惠顧任何指定長線旅行團、郵輪假期，
即可一次過專享以下優惠 
Enjoy the following one-time offer on selected Long Haul Tour and 
Cruise Holiday:

‧ 現金折扣高達HK$600 Cash discount up to HK$600
‧ 簽帳免收手續費及專享6個月免息分期付款
 Free handling charge and 6-month interest-free installment 
‧ 往返機場車票低至63折 Up to 37% off for ordering the Airport 

Round Trip Ticket
‧ 旅遊保險低至7折 Up to 30% off on travel insurance

條款及細則：優惠適用於參加由中銀旅遊代理的指定之旅遊產品。
Terms & Conditions: Offer is applicable to designated traveling tours and cruises through BOC Travel.

「瑞航假期」自悠行2人同行HK$200
折扣優惠
HK$200 discount upon 2-person booking of Swiss Holidays 
Packages

條款及細則：1. 只適用於二人一同惠顧。2. 優惠不可與其他優惠同時使用及不可兌換現金。3. 優惠只適用
於香港地區發行的中銀白金卡/中銀商務卡/中銀鈦金卡。
Terms & Conditions: 1. Offer is valid for 2-person booking only. 2. Offer cannot be used in conjunction with any 
other discounts, promotions and cannot be exchanged for cash. 3. Offer is applicable only to BOC Platinum / 
BOC Business or Corporate / BOC Titanium Card issued in Hong Kong. 

查詢電話 Enquiry Hotline 2722 2888

正價房間7折
30% off rack rate for room booking
 

怡東健體及水療中心身體及面部
護理療程9折
10% off on Body and Facial Treatment service at The Excelsior 
Wellness Centre
 

參加怡東健體及水療中心會籍，即可豁免
HK$500入會行政費及獲贈兩節個人健體指導
Enjoy a HK$500 Administration Fee waiver and 2 sessions of 
complimentary one-on-one Personal Trainer Consultancy upon 
joining the Wellness membership

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀銀聯雙幣白金卡及金卡。 2. 有關優惠詳情、條款及細則，請瀏覽
http://hongkong.chinaunionpay.com.cn。
Terms & Conditions:  1. Offer is only applicable to BOC CUP Dual Currency Platinum and Gold Card. 
2. For offer details, terms and conditions, please visit http://hongkong.chinaunionpay.com.cn.

香港銅鑼灣告士打道281號 281 Gloucester Road, Causeway Bay 2837 6840

優惠價HK$750享用「三重特亮水晶車腊」服務(原價高達HK$1,500)
Special price HK$750 for "System-Plus Formula Paint Sealant" Service (original price up to HK$1,500)

優惠價HK$2,864享用「城市精英」12個月汽車美容護理計劃(原價HK$3,580)
Special price HK$2,864 for "City King" 12-Month Car Detailing & Protection Program (original price HK$3,580)

優惠價HK$400享用「精選」全面檢測連換油服務(原價HK$600)
Special price HK$400 for "Premium" Comprehensive Check-up & Lubrication Service (original price HK$600)

標準租車套餐(各款私家車、多用途客車及貨車)88折
12% off on Standard Rental Package (including variety sedans, MPV and vans)

大昌行豪華房車中港跨境接載服務HK$100現金折扣
HK$100 discount on DCH cross-border Limousine Service

香港九龍灣啓祥道20號大昌行集團大廈2樓
2/F, DCH Building, 20 Kai Cheung Road, Kowloon Bay, Kowloon, Hong Kong 查詢電話 Enquiry Hotline  2768 2277 / 2262 1888

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀MasterCard白金卡/商務卡/鈦金卡。2. 於消費前先告知服務人員及出示中銀MasterCard信用卡，並使用該卡消費才可享受優惠。3. 以上
優惠不可轉讓；只適用於上述產品/服務；不可兌換現金。4. 不可與其他優惠一起使用。5. 必須預約。 6. 有關優惠詳情、條款及細則，請瀏覽www.mastercard.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offer is only applicable to BOC MasterCard Platinum / Business or Corporate / Titanium Card. 2. Customers are required to inform staff before purchase 
and make payment with the eligible BOC MasterCard credit card . 3. The offer is non-transferable and is applicable to the above purchase of goods/services only. It cannot be 
redeemed for cash. 4. The above offer cannot be used in conjunction with other offers. 5. Reservation is required. 6. For details, terms and conditions, please visit 
www.mastercard.com.hk.

條款及細則：1. 優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。2. 有關優惠詳情，條款及細則，請致電2853 8828或個別航空公司或「亞洲萬里通」服務熱線 2747 3838
查詢。3. 上述里數兌換所須簽帳積分及兌換條款及細則時有更新，詳情請瀏覽www.boci.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card. 2. For details, terms and conditions, please call our customer service 
hotline at 2853 8828 or particular airlines participating in the program or Asia Miles Service Hotline at 2747 3838. 3.The above gift points redemption requirement and redemption 
terms and conditions may be updated from time to time, for updated information, please refer to www.boci.com.hk for details.
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通行全球200家高球會所，專享果嶺費折扣優惠
(請透過Visa白金卡客戶服務中心預約)
Enjoy discounted access to 200 of the World’s Best Clubs
(Please contact Visa Platinum Customer Center for booking) 

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀Visa白金主卡持卡人。2. 所有款項須以中銀Visa白金卡支付。3. 如沒有透過Visa白金卡客戶服務中心預約，持卡人將無權進入指定之球
會。4. 飛行細則及其他條款細則適用，請參閱www.visaplatinum.com有關詳情。
Terms & Conditions: 1. Offer is vaild for BOC Visa Platinum principal cardholders only. 2. Payment must be settled by BOC Visa Platinum card. 3. Cardholders will not 
be granted access rights to the stipulated clubs without booking through Visa Platinum Customer Center. 4. Flight conditions and other terms and conditions apply. 
Please refer to www.visaplatinum.com for details. 

預約電話 800 900 781 (廣東話)
Booking Hotline 800 901 869 (English)

1. 除特別註明外，所有優惠適用於印有    標誌的中銀白金卡/中銀商務卡/中銀鈦金卡/中銀銀聯雙幣白金卡及金卡/長城國際白金卡及鈦金卡/澳門地區發行的中銀白金卡。
 Unless otherwise specified, all offers are applicable to BOC Platinum Card / BOC Corporate / Business Card / BOC Titanium Card / BOC CUP Dual Currency Platinum and Gold Card / Great Wall International 

Platinum and Titanium Card / BOC Platinum Card issued in Macau bearing     logo.

2. 卡戶必須以指定的信用卡簽帳付款，方可享有各項優惠。
 To enjoy the offers, cardholders must use an eligible credit card to settle payment.

3. 除特別註明外，所有優惠有效期至2010年12月31日。
 Unless otherwise specified, all offers are valid until December 31, 2010.

4. 個別優惠不適用於指定日期，詳情請向商戶查詢。
 Individual offer may not be applicable on specific dates. Please refer to specific merchants for details. 

5. 優惠不可與其他優惠同時使用，亦不可兌換現金或其他項目。
 Offers can neither be used in conjunction with other promotional offers nor be exchanged for cash or other item(s).

6. 餐饗優惠必須預先訂座。
 Advance booking applies for dining offers.

7. 除特別註明外，餐飲優惠只供堂食及不包括服務費及其他雜費。
 All food and beverage offers are available for dine-in customers only and are subject to service and/or other charges unless otherwise specified.

8. 個別商戶尚有其他條款及細則，詳情請參閱有關內頁。
 Additional terms and conditions may apply to certain merchant offers. Please refer to specific pages for details.

9. 就有關商戶所提供的產品及服務質素，中銀信用卡(國際)有限公司概不負責。
 BOC Credit Card (International) Ltd (the “Company”) accepts no liability for the quality of the products or services provided by the participating merchants.

10. 個別商戶有權更改優惠推廣之期限，中銀信用卡(國際)有限公司概不承擔任何有關是項更改之責任，亦恕不另行通知卡戶。
 The promotional period of each merchant offer is subject to change without prior notice. The Company accepts no liability for any such change and will not notify cardholders separately of any such change.

11. 中銀信用卡(國際)有限公司及有關商戶保留隨時修改優惠內容及條款細則之權利而毋須另行通知。
 The Company and the participating merchants reserve the right to amend the terms and conditions and the offer details without prior notice.

12. 如有任何爭議，中銀信用卡(國際)有限公司及有關商戶保留最終決定權。
 In case of any disputes, the Company and the participating merchants reserve the right for final decision on all matters.

13. 如中、英文版本的詮釋中有不相符之處或有所牴觸，則以中文版本為準。
 If there are any inconsistencies or conflicts between the English and the Chinese versions, the Chinese version shall prevail for all intents and purposes.

全年商戶優惠一般條款及細則:
General Terms and Conditions for Year Round Offers

根據個人資料(私隱)條例，卡戶可隨時選擇不再收取本公司的宣傳郵件。請致函本公司客戶服務部辦理有關手續。此項安排無需繳付任何費用。
According to the Personal Data (Privacy) Ordinance, cardholders may, at any time, choose not to receive our promotional materials.  Please write to our Customer Service Department for relevant free arrangement.

中銀信用卡(國際)有限公司為中銀香港集團成員
BOC Credit Card (International) Limited is a member of BOCHK Group

中 銀 信 用 卡 2 4 小 時 推 廣 熱 線  
BOC Credit Card 24-hour Promotion Hotline: 2108 3288

查詢電話 Enquiry Hotline  2508 9222

條款及細則：1. 優惠只適用於私家車款及香港挑戰者中心。2. 優惠不可與其他優惠同時使用。 3. 優惠暫時不適用於中銀銀聯雙幣白金卡及金卡，詳情請向商戶查詢。
Terms & Conditions: 1. Offers are only applicable to private car models only and to all CHALLENGER centres in Hong Kong. 2. Offers cannot be used in conjunction with 
other privileges or promotional offers. 3. Offers do not currently cover BOC CUP Dual Currency Platinum and Gold Card; please contact the sales staff for latest offers.

Visa Airport SpeedPass
Visa 環球機場接待禮遇
於超過120個國際機場，專享特快抵達及離境私人引領服務。Visa環球機場接待禮遇為您提供私人助理服
務，讓您繞過人潮，直接進出停機坪至座駕，避卻排隊過境或尋找座駕接送之煩務。
Enjoy the convenience and efficiency of fast track immigration at over 120 international airports. Visa Airport 
SpeedPass provides a personal escort between the aircraft door and your car. The hassle of waiting in long 
immigration lines and finding drivers will become a distant memory.

正價9折優惠
10% off published rates

查詢及預約 Enquiry and Booking www.AirportSpeedPass.com

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀Visa白金卡。2. 本優惠不可與其他推廣優惠同時使用。3. 如欲享用本服務，必須於至少48小時前預約。 4. 受條款及細則所約束，詳情請
瀏覽www.AirportSpeedPass.com。
Terms & Conditions: 1. Offer is vaild for BOC Visa Platinum Card only. 2. Offer cannot be used in conjunction with other promotions. 3. Bookings should be 
made at least 48 hours in advance. 4. Please refer to www.AirportSpeedPass.com for full terms and conditions.

專享優惠

貴為中銀白金卡卡戶，您可隨時享用多個設於主要國際機場的尊貴環球候機室服務。每當您使用香港
國際機場、北京首都國際機場、吉隆坡國際機場、新加坡樟宜機場或溫哥華國際機場之環亞機場貴賓候機室
服務，只需出示您的中銀白金卡，即可享點心、自助餐飲、報刊雜誌及上網等服務。當您到訪其他機場時，
可憑Priority Pass會員卡3，享用設於全球各地主要機場的Priority Pass機場貴賓室服務。每人每次到訪的服務費
僅港幣$220。

Being our esteemed BOC Platinum cardholder, you are privileged to enjoy Premium Airport Lounge Service at 
major international airports around the world. Whenever you visit Hong Kong International Airport, Beijing Capital 
International Airport, Kuala Lumpur International Airport, Singapore Changi Airport and Vancouver International 
Airport, you can enjoy a host of facilities available at the Plaza Premium Lounge simply by presenting your BOC 
Platinum Card. When you visit any other airport, you can still enjoy lounge service with your Priority Pass Card3. 
The charge is HK$220 per visit per person.

此外，您只需每年憑卡消費簽帳達指定金額，更可於下一年度免費享用此項尊貴服務。有關詳情如下︰
You can enjoy this exclusive premium airport lounge service for free when your annual overall spending reaches 
the level as below:

條款及細則：1. 優惠只適用於香港發行之中銀白金卡。環亞機場貴賓候機室服務適用於中銀VISA白金卡/中銀萬事達白金卡/中銀尊卓白金商務卡/中銀銀聯雙幣白金
卡；Priority Pass機場貴賓候機室服務則適用於中銀VISA白金卡/中銀萬事達白金卡/中銀尊卓白金商務卡。2. 尊貴環球候機室服務(包括環亞機場貴賓候機室及Priority Pass機
場貴賓室服務)只適用於中銀白金卡主卡及附屬卡持卡人。持卡人及同行親友每次收費港幣$220，有關費用將於閣下之中銀白金卡帳戶內扣除。當中銀VISA白金卡、中銀萬事
達白金卡、中銀尊卓白金商務卡或中銀銀聯雙幣白金卡帳戶每年消費簽帳達指定金額，該帳戶的主卡及附屬卡持卡人即可於下一年度免費享用指定次數的尊貴環球候機室服
務。3. Priority Pass會員卡將每年免費寄發給年度簽帳達港幣$80,000或以上的中銀白金卡(中銀銀聯雙幣白金卡除外)主卡及附屬卡持卡人。4. 認可之簽帳交易必須為有簽帳
存根的零售交易，並於上年度一月一日至十二月三十一日內記入白金卡帳戶。5. 合乎年度簽帳要求的中銀白金卡帳戶，其主卡及附屬卡持卡人可共享免費候機室服務次數。
持卡人每日限用免費候機室服務一次。倘免費候機室服務次數已用罄，持卡人及/或同行親友每人每次收費港幣$220，並將記入中銀白金卡的帳戶內。6. 中銀銀聯雙幣白金卡
之全年總簽帳額將會合併港幣及人民幣帳戶之認可簽帳交易，並以人民幣 1 元等於港幣 1 元計算。
Terms & Conditions: １.Offer is exclusive for BOC Platinum Card issued in Hong Kong. The Premium Airport Lounge Service is applicable to BOC VISA / BOC MasterCard / BOC 
Elite Platinum Commercial Card / BOC CUP Dual Currency Platinum Card; Priority Pass Airport Lounge Service is applicable to BOC VISA / BOC MasterCard Platinum Card / BOC 
Elite Platinum Commercial Card. 2. The Premium Airport Lounge Service (including the Plaza Premium Lounge Service and the Priority Pass Airport Lounge Service) is exclusively 
available to BOC Platinum Card main cardholder, additional cardholder and their companion. The charge is HK$200 per visit per person, and will be debited direct to the visiting 
BOC Platinum Card cardholder account. Cardholders can enjoy this exclusive premium service for free when the overall spending of the visitor’s card account meets the required 
annual spending level. 3. A free annual renewable Priority Pass card will be sent by post to a BOC Platinum Card Cardholder (BOC CUP Dual Currency Platinum Card excluded) 
when the account annual spending reaches HK$80,000 or above, be it a main or an additional card. 4. Eligible transaction means retail transaction with supporting sales slip and 
posted within the period from January 1 to December 31 of the preceding year. 5. Free visits of the Premium Airport Lounge Service can be accumulated at account level based 
on annual spending, subject to a preset level. Such visits can be enjoyed either by the main or the additional cardholder. Each is however limited to one free visit per day and a 
charge of HK$220 per visit per person will be debited to the visitor’s card account for subsequent visits in the same day. However, the Premium Airport Lounge Service (including 
the Plaza Premium Lounge Service and the Priority Pass Airport Service) is always available at a cost of HK$220 per visit per person to any BOC Platinum Card cardholder or their 
companion. 6. The Annual Spending requirement of a BOC CUP Dual Currency Platinum Card is the aggregate monetary value of total eligible HKD and CNY transactions on the 
basis of HKD1 = CNY1.

有關環亞機場貴賓候機室服務及設施，請瀏覽網址www.plaza-ppl.com；有關最新的Priority Pass機場貴賓室名單，請瀏覽網址www.prioritypass.com。
For details of facilities available at the Plaza Lounge, please go to website www.plaza-ppl.com. For the most up-to-date list of Priority Pass airport lounges worldwide, please visit 
www.prioritypass.com.

全年簽帳金額要求4

 Annual Spending Requirement4

港幣$40,000-$79,999
HK$40,000-$79,999

港幣$80,000或以上
HK$80,000 or above

免費享用候機室服務次數 
Free Airport Lounge Service

3次5 (環亞機場貴賓候機室服務)
3 times5 (Plaza Premium Lounge)

10次5 (環亞機場貴賓候機室服務或Priority Pass機場貴賓候機室服務)
10 times5 (Plaza Premium Lounge or Priority Pass Airport Lounge)

尊貴環球候機室服務2

Premium Airport Lounge Service2
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東方萬里行
Eastern Miles

累積8,000 點"東方萬里行"積分或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 8,000 Eastern Miles Points or more
to redeem a free flight

簽帳積分12分 = 1"東方萬里行"積分
首次兌換12,000分 = 1,000"東方萬里行"積分
其後每次兌換6,000分 = 500"東方萬里行"積分

12 Gift Points = 1 Eastern Miles Point
Initial transfer of 12,000 Gift Points = 1,000 Eastern Miles Points
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points = 500 Eastern Miles Points

南航明珠俱樂部
Sky Pearl Club

累積10,000 公里或以上即可換取

免費單程機票乙張
Accumulate 10,000 km or more 

to redeem a free flight

簽帳積分12分  = 1公里
每次兌換6,000分  = 500公里

12 Gift Points  = 1 km
Transfer in blocks of 6,000 Gift Points  = 500 km

「亞洲萬里通」
Asia Miles

累積10,000「亞洲萬里通」里數或以上即可換取
獎勵機票

Accumulate 10,000 Asia Miles or more 
to redeem flight awards

簽帳積分12分 = 1「亞洲萬里通」里數
首次兌換12,000分 = 1,000「亞洲萬里通」里數
其後每次兌換6,000分 = 500「亞洲萬里通」里數

12 Gift Points = 1 Asia Mile
Initial transfer of 12,000 Gift Points = 1,000 Asia Miles
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points = 500 Asia Miles

1「亞洲萬里通」里數等同1英里
「亞洲萬里通」里數兌換須受「亞洲萬里通」條款及細則約束
1 Asia Mile is equivalent to 1 mile.
Asia Miles™ terms and conditions apply to the redemption of Asia Miles.
www.asiamiles.com

國航知音
Phoenix Miles

累積10,000 公里或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 10,000 km or more
to redeem a free flight

簽帳積分8分 = 1公里
每次兌換4,000分 = 500公里

8 Gift Points = 1 km
Transfer in blocks of 4,000 Gift Points = 500 km

專享優惠

專享優惠 折扣優惠

優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。
Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card.

條款及細則：1. 優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。2. 有關優惠詳情，條款及細則，請致電2853 8828或個別航空公司或「亞洲萬里通」服務熱線 2747 3838查詢。3. 上述里數兌換所須簽帳積分及兌換條款及細則時有更新，詳情請瀏覽www.boci.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card. 2. For details, terms and conditions, please call our customer service hotline at 2853 8828 or particular airlines participating in the program or Asia Miles Service Hotline at 2747 3838. 3.The above gift points redemption requirement and redemption terms 
and conditions may be updated from time to time, for updated information, please refer to www.boci.com.hk for details.
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南航明珠俱樂部
Sky Pearl Club

累積10,000公里或以上即可換取

免費單程機票乙張
Accumulate 10,000 km or more 

to redeem a free flight

簽帳積分12分 1公里
每次兌換6,000分 500公里

12 Gift Points 1 km
Transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 km

「亞洲萬里通」
Asia Miles

累積10,000「亞洲萬里通」里數或以上即可換取
獎勵機票

Accumulate 10,000 Asia Miles or more 
to redeem flight awards

簽帳積分12分 1「亞洲萬里通」里數
首次兌換12,000分 1,000「亞洲萬里通」里數
其後每次兌換6,000分 500「亞洲萬里通」里數

12 Gift Points 1 Asia Mile
Initial transfer of 12,000 Gift Points 1,000 Asia Miles
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 Asia Miles

1「亞洲萬里通」里數等同1英里
「亞洲萬里通」里數兌換須受「亞洲萬里通」條款及細則約束
1 Asia Mile is equivalent to 1 mile.
Asia Miles™ terms and conditions apply to the redemption of Asia Miles.
www.asiamiles.com

國航知音
Phoenix Miles

累積10,000公里或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 10,000 km or more
to redeem a free flight

簽帳積分8分 1公里
每次兌換4,000分 500公里

8 Gift Points 1 km
Transfer in blocks of 4,000 Gift Points 500 km
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東方萬里行
Eastern Miles

累積8,000點"東方萬里行"積分或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 8,000 Eastern Miles Points or more
to redeem a free flight

簽帳積分12分 1"東方萬里行"積分
首次兌換12,000分 1,000"東方萬里行"積分
其後每次兌換6,000分 500"東方萬里行"積分

12 Gift Points 1 Eastern Miles Point
Initial transfer of 12,000 Gift Points 1,000 Eastern Miles Points
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 Eastern Miles Points

折9

條款及細則：1. 優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。2. 有關優惠詳情，條款及細則，請致電2853 8828或個別航空公司或「亞洲萬里通」服務熱線 2747 3838
查詢。3. 上述里數兌換所須簽帳積分及兌換條款及細則時有更新，詳情請瀏覽www.boci.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card. 2. For details, terms and conditions, please call our customer service 
hotline at 2853 8828 or particular airlines participating in the program or Asia Miles Service Hotline at 2747 3838. 3.The above gift points redemption requirement and redemption 
terms and conditions may be updated from time to time, for updated information, please refer to www.boci.com.hk for details.
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通行全球200家高球會所，專享果嶺費折扣優惠
(請透過Visa白金卡客戶服務中心預約)
Enjoy discounted access to 200 of the World’s Best Clubs
(Please contact Visa Platinum Customer Center for booking) 

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀Visa白金主卡持卡人。2. 所有款項須以中銀Visa白金卡支付。3. 如沒有透過Visa白金卡客戶服務中心預約，持卡人將無權進入指定之球
會。4. 飛行細則及其他條款細則適用，請參閱www.visaplatinum.com有關詳情。
Terms & Conditions: 1. Offer is vaild for BOC Visa Platinum principal cardholders only. 2. Payment must be settled by BOC Visa Platinum card. 3. Cardholders will not 
be granted access rights to the stipulated clubs without booking through Visa Platinum Customer Center. 4. Flight conditions and other terms and conditions apply. 
Please refer to www.visaplatinum.com for details. 

預約電話 800 900 781 (廣東話)
Booking Hotline 800 901 869 (English)

1. 除特別註明外，所有優惠適用於印有    標誌的中銀白金卡/中銀商務卡/中銀鈦金卡/中銀銀聯雙幣白金卡及金卡/長城國際白金卡及鈦金卡/澳門地區發行的中銀白金卡。
 Unless otherwise specified, all offers are applicable to BOC Platinum Card / BOC Corporate / Business Card / BOC Titanium Card / BOC CUP Dual Currency Platinum and Gold Card / Great Wall International 

Platinum and Titanium Card / BOC Platinum Card issued in Macau bearing     logo.

2. 卡戶必須以指定的信用卡簽帳付款，方可享有各項優惠。
 To enjoy the offers, cardholders must use an eligible credit card to settle payment.

3. 除特別註明外，所有優惠有效期至2010年12月31日。
 Unless otherwise specified, all offers are valid until December 31, 2010.

4. 個別優惠不適用於指定日期，詳情請向商戶查詢。
 Individual offer may not be applicable on specific dates. Please refer to specific merchants for details. 

5. 優惠不可與其他優惠同時使用，亦不可兌換現金或其他項目。
 Offers can neither be used in conjunction with other promotional offers nor be exchanged for cash or other item(s).

6. 餐饗優惠必須預先訂座。
 Advance booking applies for dining offers.

7. 除特別註明外，餐飲優惠只供堂食及不包括服務費及其他雜費。
 All food and beverage offers are available for dine-in customers only and are subject to service and/or other charges unless otherwise specified.

8. 個別商戶尚有其他條款及細則，詳情請參閱有關內頁。
 Additional terms and conditions may apply to certain merchant offers. Please refer to specific pages for details.

9. 就有關商戶所提供的產品及服務質素，中銀信用卡(國際)有限公司概不負責。
 BOC Credit Card (International) Ltd (the “Company”) accepts no liability for the quality of the products or services provided by the participating merchants.

10. 個別商戶有權更改優惠推廣之期限，中銀信用卡(國際)有限公司概不承擔任何有關是項更改之責任，亦恕不另行通知卡戶。
 The promotional period of each merchant offer is subject to change without prior notice. The Company accepts no liability for any such change and will not notify cardholders separately of any such change.

11. 中銀信用卡(國際)有限公司及有關商戶保留隨時修改優惠內容及條款細則之權利而毋須另行通知。
 The Company and the participating merchants reserve the right to amend the terms and conditions and the offer details without prior notice.

12. 如有任何爭議，中銀信用卡(國際)有限公司及有關商戶保留最終決定權。
 In case of any disputes, the Company and the participating merchants reserve the right for final decision on all matters.

13. 如中、英文版本的詮釋中有不相符之處或有所牴觸，則以中文版本為準。
 If there are any inconsistencies or conflicts between the English and the Chinese versions, the Chinese version shall prevail for all intents and purposes.

全年商戶優惠一般條款及細則:
General Terms and Conditions for Year Round Offers

根據個人資料(私隱)條例，卡戶可隨時選擇不再收取本公司的宣傳郵件。請致函本公司客戶服務部辦理有關手續。此項安排無需繳付任何費用。
According to the Personal Data (Privacy) Ordinance, cardholders may, at any time, choose not to receive our promotional materials.  Please write to our Customer Service Department for relevant free arrangement.

中銀信用卡(國際)有限公司為中銀香港集團成員
BOC Credit Card (International) Limited is a member of BOCHK Group

中 銀 信 用 卡 2 4 小 時 推 廣 熱 線  
BOC Credit Card 24-hour Promotion Hotline: 2108 3288

Visa Airport SpeedPass
Visa 環球機場接待禮遇
於超過120個國際機場，專享特快抵達及離境私人引領服務。Visa環球機場接待禮遇為您提供私人助理服
務，讓您繞過人潮，直接進出停機坪至座駕，避卻排隊過境或尋找座駕接送之煩務。
Enjoy the convenience and efficiency of fast track immigration at over 120 international airports. Visa Airport 
SpeedPass provides a personal escort between the aircraft door and your car. The hassle of waiting in long 
immigration lines and finding drivers will become a distant memory.

正價9折優惠
10% off published rates

查詢及預約 Enquiry and Booking www.AirportSpeedPass.com

條款及細則：1. 優惠只適用於中銀Visa白金卡。2. 本優惠不可與其他推廣優惠同時使用。3. 如欲享用本服務，必須於至少48小時前預約。 4. 受條款及細則所約束，詳情請
瀏覽www.AirportSpeedPass.com。
Terms & Conditions: 1. Offer is vaild for BOC Visa Platinum Card only. 2. Offer cannot be used in conjunction with other promotions. 3. Bookings should be 
made at least 48 hours in advance. 4. Please refer to www.AirportSpeedPass.com for full terms and conditions.

專享優惠

貴為中銀白金卡卡戶，您可隨時享用多個設於主要國際機場的尊貴環球候機室服務。每當您使用香港
國際機場、北京首都國際機場、吉隆坡國際機場、新加坡樟宜機場或溫哥華國際機場之環亞機場貴賓候機室
服務，只需出示您的中銀白金卡，即可享點心、自助餐飲、報刊雜誌及上網等服務。當您到訪其他機場時，
可憑Priority Pass會員卡3，享用設於全球各地主要機場的Priority Pass機場貴賓室服務。每人每次到訪的服務費
僅港幣$220。

Being our esteemed BOC Platinum cardholder, you are privileged to enjoy Premium Airport Lounge Service at 
major international airports around the world. Whenever you visit Hong Kong International Airport, Beijing Capital 
International Airport, Kuala Lumpur International Airport, Singapore Changi Airport and Vancouver International 
Airport, you can enjoy a host of facilities available at the Plaza Premium Lounge simply by presenting your BOC 
Platinum Card. When you visit any other airport, you can still enjoy lounge service with your Priority Pass Card3. 
The charge is HK$220 per visit per person.

此外，您只需每年憑卡消費簽帳達指定金額，更可於下一年度免費享用此項尊貴服務。有關詳情如下︰
You can enjoy this exclusive premium airport lounge service for free when your annual overall spending reaches 
the level as below:

條款及細則：1. 優惠只適用於香港發行之中銀白金卡。環亞機場貴賓候機室服務適用於中銀VISA白金卡/中銀萬事達白金卡/中銀尊卓白金商務卡/中銀銀聯雙幣白金
卡；Priority Pass機場貴賓候機室服務則適用於中銀VISA白金卡/中銀萬事達白金卡/中銀尊卓白金商務卡。2. 尊貴環球候機室服務(包括環亞機場貴賓候機室及Priority Pass機
場貴賓室服務)只適用於中銀白金卡主卡及附屬卡持卡人。持卡人及同行親友每次收費港幣$220，有關費用將於閣下之中銀白金卡帳戶內扣除。當中銀VISA白金卡、中銀萬事
達白金卡、中銀尊卓白金商務卡或中銀銀聯雙幣白金卡帳戶每年消費簽帳達指定金額，該帳戶的主卡及附屬卡持卡人即可於下一年度免費享用指定次數的尊貴環球候機室服
務。3. Priority Pass會員卡將每年免費寄發給年度簽帳達港幣$80,000或以上的中銀白金卡(中銀銀聯雙幣白金卡除外)主卡及附屬卡持卡人。4. 認可之簽帳交易必須為有簽帳
存根的零售交易，並於上年度一月一日至十二月三十一日內記入白金卡帳戶。5. 合乎年度簽帳要求的中銀白金卡帳戶，其主卡及附屬卡持卡人可共享免費候機室服務次數。
持卡人每日限用免費候機室服務一次。倘免費候機室服務次數已用罄，持卡人及/或同行親友每人每次收費港幣$220，並將記入中銀白金卡的帳戶內。6. 中銀銀聯雙幣白金卡
之全年總簽帳額將會合併港幣及人民幣帳戶之認可簽帳交易，並以人民幣 1 元等於港幣 1 元計算。
Terms & Conditions: １.Offer is exclusive for BOC Platinum Card issued in Hong Kong. The Premium Airport Lounge Service is applicable to BOC VISA / BOC MasterCard / BOC 
Elite Platinum Commercial Card / BOC CUP Dual Currency Platinum Card; Priority Pass Airport Lounge Service is applicable to BOC VISA / BOC MasterCard Platinum Card / BOC 
Elite Platinum Commercial Card. 2. The Premium Airport Lounge Service (including the Plaza Premium Lounge Service and the Priority Pass Airport Lounge Service) is exclusively 
available to BOC Platinum Card main cardholder, additional cardholder and their companion. The charge is HK$200 per visit per person, and will be debited direct to the visiting 
BOC Platinum Card cardholder account. Cardholders can enjoy this exclusive premium service for free when the overall spending of the visitor’s card account meets the required 
annual spending level. 3. A free annual renewable Priority Pass card will be sent by post to a BOC Platinum Card Cardholder (BOC CUP Dual Currency Platinum Card excluded) 
when the account annual spending reaches HK$80,000 or above, be it a main or an additional card. 4. Eligible transaction means retail transaction with supporting sales slip and 
posted within the period from January 1 to December 31 of the preceding year. 5. Free visits of the Premium Airport Lounge Service can be accumulated at account level based 
on annual spending, subject to a preset level. Such visits can be enjoyed either by the main or the additional cardholder. Each is however limited to one free visit per day and a 
charge of HK$220 per visit per person will be debited to the visitor’s card account for subsequent visits in the same day. However, the Premium Airport Lounge Service (including 
the Plaza Premium Lounge Service and the Priority Pass Airport Service) is always available at a cost of HK$220 per visit per person to any BOC Platinum Card cardholder or their 
companion. 6. The Annual Spending requirement of a BOC CUP Dual Currency Platinum Card is the aggregate monetary value of total eligible HKD and CNY transactions on the 
basis of HKD1 = CNY1.

有關環亞機場貴賓候機室服務及設施，請瀏覽網址www.plaza-ppl.com；有關最新的Priority Pass機場貴賓室名單，請瀏覽網址www.prioritypass.com。
For details of facilities available at the Plaza Lounge, please go to website www.plaza-ppl.com. For the most up-to-date list of Priority Pass airport lounges worldwide, please visit 
www.prioritypass.com.

全年簽帳金額要求4

 Annual Spending Requirement4

港幣$40,000-$79,999
HK$40,000-$79,999

港幣$80,000或以上
HK$80,000 or above

免費享用候機室服務次數 
Free Airport Lounge Service

3次5 (環亞機場貴賓候機室服務)
3 times5 (Plaza Premium Lounge)

10次5 (環亞機場貴賓候機室服務或Priority Pass機場貴賓候機室服務)
10 times5 (Plaza Premium Lounge or Priority Pass Airport Lounge)

尊貴環球候機室服務2

Premium Airport Lounge Service2
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東方萬里行
Eastern Miles

累積8,000 點"東方萬里行"積分或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 8,000 Eastern Miles Points or more
to redeem a free flight

簽帳積分12分 = 1"東方萬里行"積分
首次兌換12,000分 = 1,000"東方萬里行"積分
其後每次兌換6,000分 = 500"東方萬里行"積分

12 Gift Points = 1 Eastern Miles Point
Initial transfer of 12,000 Gift Points = 1,000 Eastern Miles Points
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points = 500 Eastern Miles Points

南航明珠俱樂部
Sky Pearl Club

累積10,000 公里或以上即可換取

免費單程機票乙張
Accumulate 10,000 km or more 

to redeem a free flight

簽帳積分12分  = 1公里
每次兌換6,000分  = 500公里

12 Gift Points  = 1 km
Transfer in blocks of 6,000 Gift Points  = 500 km

「亞洲萬里通」
Asia Miles

累積10,000「亞洲萬里通」里數或以上即可換取
獎勵機票

Accumulate 10,000 Asia Miles or more 
to redeem flight awards

簽帳積分12分 = 1「亞洲萬里通」里數
首次兌換12,000分 = 1,000「亞洲萬里通」里數
其後每次兌換6,000分 = 500「亞洲萬里通」里數

12 Gift Points = 1 Asia Mile
Initial transfer of 12,000 Gift Points = 1,000 Asia Miles
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points = 500 Asia Miles

1「亞洲萬里通」里數等同1英里
「亞洲萬里通」里數兌換須受「亞洲萬里通」條款及細則約束
1 Asia Mile is equivalent to 1 mile.
Asia Miles™ terms and conditions apply to the redemption of Asia Miles.
www.asiamiles.com

國航知音
Phoenix Miles

累積10,000 公里或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 10,000 km or more
to redeem a free flight

簽帳積分8分 = 1公里
每次兌換4,000分 = 500公里

8 Gift Points = 1 km
Transfer in blocks of 4,000 Gift Points = 500 km

優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。
Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card.

條款及細則：1. 優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。2. 有關優惠詳情，條款及細則，請致電2853 8828或個別航空公司或「亞洲萬里通」服務熱線 2747 3838查詢。3. 上述里數兌換所須簽帳積分及兌換條款及細則時有更新，詳情請瀏覽www.boci.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card. 2. For details, terms and conditions, please call our customer service hotline at 2853 8828 or particular airlines participating in the program or Asia Miles Service Hotline at 2747 3838. 3.The above gift points redemption requirement and redemption terms 
and conditions may be updated from time to time, for updated information, please refer to www.boci.com.hk for details.
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南航明珠俱樂部
Sky Pearl Club

累積10,000公里或以上即可換取

免費單程機票乙張
Accumulate 10,000 km or more 

to redeem a free flight

簽帳積分12分 1公里
每次兌換6,000分 500公里

12 Gift Points 1 km
Transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 km

「亞洲萬里通」
Asia Miles

累積10,000「亞洲萬里通」里數或以上即可換取
獎勵機票

Accumulate 10,000 Asia Miles or more 
to redeem flight awards

簽帳積分12分 1「亞洲萬里通」里數
首次兌換12,000分 1,000「亞洲萬里通」里數
其後每次兌換6,000分 500「亞洲萬里通」里數

12 Gift Points 1 Asia Mile
Initial transfer of 12,000 Gift Points 1,000 Asia Miles
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 Asia Miles

1「亞洲萬里通」里數等同1英里
「亞洲萬里通」里數兌換須受「亞洲萬里通」條款及細則約束
1 Asia Mile is equivalent to 1 mile.
Asia Miles™ terms and conditions apply to the redemption of Asia Miles.
www.asiamiles.com

國航知音
Phoenix Miles

累積10,000公里或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 10,000 km or more
to redeem a free flight

簽帳積分8分 1公里
每次兌換4,000分 500公里

8 Gift Points 1 km
Transfer in blocks of 4,000 Gift Points 500 km
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東方萬里行
Eastern Miles

累積8,000點"東方萬里行"積分或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 8,000 Eastern Miles Points or more
to redeem a free flight

簽帳積分12分 1"東方萬里行"積分
首次兌換12,000分 1,000"東方萬里行"積分
其後每次兌換6,000分 500"東方萬里行"積分

12 Gift Points 1 Eastern Miles Point
Initial transfer of 12,000 Gift Points 1,000 Eastern Miles Points
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 Eastern Miles Points

條款及細則：1. 優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。2. 有關優惠詳情，條款及細則，請致電2853 8828或個別航空公司或「亞洲萬里通」服務熱線 2747 3838
查詢。3. 上述里數兌換所須簽帳積分及兌換條款及細則時有更新，詳情請瀏覽www.boci.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card. 2. For details, terms and conditions, please call our customer service 
hotline at 2853 8828 or particular airlines participating in the program or Asia Miles Service Hotline at 2747 3838. 3.The above gift points redemption requirement and redemption 
terms and conditions may be updated from time to time, for updated information, please refer to www.boci.com.hk for details.

1. 除特別註明外，所有優惠適用於印有    標誌的中銀白金卡/中銀商務卡/中銀鈦金卡/中銀銀聯雙幣白金卡及金卡/長城國際白金卡及鈦金卡/澳門地區發行的中銀白金卡。
 Unless otherwise specified, all offers are applicable to BOC Platinum Card / BOC Corporate / Business Card / BOC Titanium Card / BOC CUP Dual Currency Platinum and Gold Card / Great Wall International 

Platinum and Titanium Card / BOC Platinum Card issued in Macau bearing     logo.

2. 卡戶必須以指定的信用卡簽帳付款，方可享有各項優惠。
 To enjoy the offers, cardholders must use an eligible credit card to settle payment.

3. 除特別註明外，所有優惠有效期至2010年12月31日。
 Unless otherwise specified, all offers are valid until December 31, 2010.

4. 個別優惠不適用於指定日期，詳情請向商戶查詢。
 Individual offer may not be applicable on specific dates. Please refer to specific merchants for details. 

5. 優惠不可與其他優惠同時使用，亦不可兌換現金或其他項目。
 Offers can neither be used in conjunction with other promotional offers nor be exchanged for cash or other item(s).

6. 餐饗優惠必須預先訂座。
 Advance booking applies for dining offers.

7. 除特別註明外，餐飲優惠只供堂食及不包括服務費及其他雜費。
 All food and beverage offers are available for dine-in customers only and are subject to service and/or other charges unless otherwise specified.

8. 個別商戶尚有其他條款及細則，詳情請參閱有關內頁。
 Additional terms and conditions may apply to certain merchant offers. Please refer to specific pages for details.

9. 就有關商戶所提供的產品及服務質素，中銀信用卡(國際)有限公司概不負責。
 BOC Credit Card (International) Ltd (the “Company”) accepts no liability for the quality of the products or services provided by the participating merchants.

10. 個別商戶有權更改優惠推廣之期限，中銀信用卡(國際)有限公司概不承擔任何有關是項更改之責任，亦恕不另行通知卡戶。
 The promotional period of each merchant offer is subject to change without prior notice. The Company accepts no liability for any such change and will not notify cardholders separately of any such change.

11. 中銀信用卡(國際)有限公司及有關商戶保留隨時修改優惠內容及條款細則之權利而毋須另行通知。
 The Company and the participating merchants reserve the right to amend the terms and conditions and the offer details without prior notice.

12. 如有任何爭議，中銀信用卡(國際)有限公司及有關商戶保留最終決定權。
 In case of any disputes, the Company and the participating merchants reserve the right for final decision on all matters.

13. 如中、英文版本的詮釋中有不相符之處或有所牴觸，則以中文版本為準。
 If there are any inconsistencies or conflicts between the English and the Chinese versions, the Chinese version shall prevail for all intents and purposes.

全年商戶優惠一般條款及細則:
General Terms and Conditions for Year Round Offers

根據個人資料(私隱)條例，卡戶可隨時選擇不再收取本公司的宣傳郵件。請致函本公司客戶服務部辦理有關手續。此項安排無需繳付任何費用。
According to the Personal Data (Privacy) Ordinance, cardholders may, at any time, choose not to receive our promotional materials.  Please write to our Customer Service Department for relevant free arrangement.

中銀信用卡(國際)有限公司為中銀香港集團成員
BOC Credit Card (International) Limited is a member of BOCHK Group

中 銀 信 用 卡 2 4 小 時 推 廣 熱 線  
BOC Credit Card 24-hour Promotion Hotline: 2108 3288

貴為中銀白金卡卡戶，您可隨時享用多個設於主要國際機場的尊貴環球候機室服務。每當您使用香港
國際機場、北京首都國際機場、吉隆坡國際機場、新加坡樟宜機場或溫哥華國際機場之環亞機場貴賓候機室
服務，只需出示您的中銀白金卡，即可享點心、自助餐飲、報刊雜誌及上網等服務。當您到訪其他機場時，
可憑Priority Pass會員卡3，享用設於全球各地主要機場的Priority Pass機場貴賓室服務。每人每次到訪的服務費
僅港幣$220。

Being our esteemed BOC Platinum cardholder, you are privileged to enjoy Premium Airport Lounge Service at 
major international airports around the world. Whenever you visit Hong Kong International Airport, Beijing Capital 
International Airport, Kuala Lumpur International Airport, Singapore Changi Airport and Vancouver International 
Airport, you can enjoy a host of facilities available at the Plaza Premium Lounge simply by presenting your BOC 
Platinum Card. When you visit any other airport, you can still enjoy lounge service with your Priority Pass Card3. 
The charge is HK$220 per visit per person.

此外，您只需每年憑卡消費簽帳達指定金額，更可於下一年度免費享用此項尊貴服務。有關詳情如下︰
You can enjoy this exclusive premium airport lounge service for free when your annual overall spending reaches 
the level as below:

條款及細則：1. 優惠只適用於香港發行之中銀白金卡。環亞機場貴賓候機室服務適用於中銀VISA白金卡/中銀萬事達白金卡/中銀尊卓白金商務卡/中銀銀聯雙幣白金
卡；Priority Pass機場貴賓候機室服務則適用於中銀VISA白金卡/中銀萬事達白金卡/中銀尊卓白金商務卡。2. 尊貴環球候機室服務(包括環亞機場貴賓候機室及Priority Pass機
場貴賓室服務)只適用於中銀白金卡主卡及附屬卡持卡人。持卡人及同行親友每次收費港幣$220，有關費用將於閣下之中銀白金卡帳戶內扣除。當中銀VISA白金卡、中銀萬事
達白金卡、中銀尊卓白金商務卡或中銀銀聯雙幣白金卡帳戶每年消費簽帳達指定金額，該帳戶的主卡及附屬卡持卡人即可於下一年度免費享用指定次數的尊貴環球候機室服
務。3. Priority Pass會員卡將每年免費寄發給年度簽帳達港幣$80,000或以上的中銀白金卡(中銀銀聯雙幣白金卡除外)主卡及附屬卡持卡人。4. 認可之簽帳交易必須為有簽帳
存根的零售交易，並於上年度一月一日至十二月三十一日內記入白金卡帳戶。5. 合乎年度簽帳要求的中銀白金卡帳戶，其主卡及附屬卡持卡人可共享免費候機室服務次數。
持卡人每日限用免費候機室服務一次。倘免費候機室服務次數已用罄，持卡人及/或同行親友每人每次收費港幣$220，並將記入中銀白金卡的帳戶內。6. 中銀銀聯雙幣白金卡
之全年總簽帳額將會合併港幣及人民幣帳戶之認可簽帳交易，並以人民幣 1 元等於港幣 1 元計算。
Terms & Conditions: １.Offer is exclusive for BOC Platinum Card issued in Hong Kong. The Premium Airport Lounge Service is applicable to BOC VISA / BOC MasterCard / BOC 
Elite Platinum Commercial Card / BOC CUP Dual Currency Platinum Card; Priority Pass Airport Lounge Service is applicable to BOC VISA / BOC MasterCard Platinum Card / BOC 
Elite Platinum Commercial Card. 2. The Premium Airport Lounge Service (including the Plaza Premium Lounge Service and the Priority Pass Airport Lounge Service) is exclusively 
available to BOC Platinum Card main cardholder, additional cardholder and their companion. The charge is HK$200 per visit per person, and will be debited direct to the visiting 
BOC Platinum Card cardholder account. Cardholders can enjoy this exclusive premium service for free when the overall spending of the visitor’s card account meets the required 
annual spending level. 3. A free annual renewable Priority Pass card will be sent by post to a BOC Platinum Card Cardholder (BOC CUP Dual Currency Platinum Card excluded) 
when the account annual spending reaches HK$80,000 or above, be it a main or an additional card. 4. Eligible transaction means retail transaction with supporting sales slip and 
posted within the period from January 1 to December 31 of the preceding year. 5. Free visits of the Premium Airport Lounge Service can be accumulated at account level based 
on annual spending, subject to a preset level. Such visits can be enjoyed either by the main or the additional cardholder. Each is however limited to one free visit per day and a 
charge of HK$220 per visit per person will be debited to the visitor’s card account for subsequent visits in the same day. However, the Premium Airport Lounge Service (including 
the Plaza Premium Lounge Service and the Priority Pass Airport Service) is always available at a cost of HK$220 per visit per person to any BOC Platinum Card cardholder or their 
companion. 6. The Annual Spending requirement of a BOC CUP Dual Currency Platinum Card is the aggregate monetary value of total eligible HKD and CNY transactions on the 
basis of HKD1 = CNY1.

有關環亞機場貴賓候機室服務及設施，請瀏覽網址www.plaza-ppl.com；有關最新的Priority Pass機場貴賓室名單，請瀏覽網址www.prioritypass.com。
For details of facilities available at the Plaza Lounge, please go to website www.plaza-ppl.com. For the most up-to-date list of Priority Pass airport lounges worldwide, please visit 
www.prioritypass.com.

全年簽帳金額要求4

 Annual Spending Requirement4

港幣$40,000-$79,999
HK$40,000-$79,999

港幣$80,000或以上
HK$80,000 or above

免費享用候機室服務次數 
Free Airport Lounge Service

3次5 (環亞機場貴賓候機室服務)
3 times5 (Plaza Premium Lounge)

10次5 (環亞機場貴賓候機室服務或Priority Pass機場貴賓候機室服務)
10 times5 (Plaza Premium Lounge or Priority Pass Airport Lounge)

尊貴環球候機室服務2

Premium Airport Lounge Service2
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東方萬里行
Eastern Miles

累積8,000 點"東方萬里行"積分或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 8,000 Eastern Miles Points or more
to redeem a free flight

簽帳積分12分 = 1"東方萬里行"積分
首次兌換12,000分 = 1,000"東方萬里行"積分
其後每次兌換6,000分 = 500"東方萬里行"積分

12 Gift Points = 1 Eastern Miles Point
Initial transfer of 12,000 Gift Points = 1,000 Eastern Miles Points
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points = 500 Eastern Miles Points

南航明珠俱樂部
Sky Pearl Club

累積10,000 公里或以上即可換取

免費單程機票乙張
Accumulate 10,000 km or more 

to redeem a free flight

簽帳積分12分  = 1公里
每次兌換6,000分  = 500公里

12 Gift Points  = 1 km
Transfer in blocks of 6,000 Gift Points  = 500 km

「亞洲萬里通」
Asia Miles

累積10,000「亞洲萬里通」里數或以上即可換取
獎勵機票

Accumulate 10,000 Asia Miles or more 
to redeem flight awards

簽帳積分12分 = 1「亞洲萬里通」里數
首次兌換12,000分 = 1,000「亞洲萬里通」里數
其後每次兌換6,000分 = 500「亞洲萬里通」里數

12 Gift Points = 1 Asia Mile
Initial transfer of 12,000 Gift Points = 1,000 Asia Miles
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points = 500 Asia Miles

1「亞洲萬里通」里數等同1英里
「亞洲萬里通」里數兌換須受「亞洲萬里通」條款及細則約束
1 Asia Mile is equivalent to 1 mile.
Asia Miles™ terms and conditions apply to the redemption of Asia Miles.
www.asiamiles.com

國航知音
Phoenix Miles

累積10,000 公里或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 10,000 km or more
to redeem a free flight

簽帳積分8分 = 1公里
每次兌換4,000分 = 500公里

8 Gift Points = 1 km
Transfer in blocks of 4,000 Gift Points = 500 km

優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。
Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card.

條款及細則：1. 優惠暫時不適用於長城國際白金卡及鈦金卡。2. 有關優惠詳情，條款及細則，請致電2853 8828或個別航空公司或「亞洲萬里通」服務熱線 2747 3838查詢。3. 上述里數兌換所須簽帳積分及兌換條款及細則時有更新，詳情請瀏覽www.boci.com.hk。
Terms & Conditions: 1. Offers do not currently cover Great Wall International Platinum and Titanium Card. 2. For details, terms and conditions, please call our customer service hotline at 2853 8828 or particular airlines participating in the program or Asia Miles Service Hotline at 2747 3838. 3.The above gift points redemption requirement and redemption terms 
and conditions may be updated from time to time, for updated information, please refer to www.boci.com.hk for details.
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南航明珠俱樂部
Sky Pearl Club

累積10,000公里或以上即可換取

免費單程機票乙張
Accumulate 10,000 km or more 

to redeem a free flight

簽帳積分12分 1公里
每次兌換6,000分 500公里

12 Gift Points 1 km
Transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 km

「亞洲萬里通」
Asia Miles

累積10,000「亞洲萬里通」里數或以上即可換取
獎勵機票

Accumulate 10,000 Asia Miles or more 
to redeem flight awards

簽帳積分12分 1「亞洲萬里通」里數
首次兌換12,000分 1,000「亞洲萬里通」里數
其後每次兌換6,000分 500「亞洲萬里通」里數

12 Gift Points 1 Asia Mile
Initial transfer of 12,000 Gift Points 1,000 Asia Miles
Subsequent transfer in blocks of 6,000 Gift Points 500 Asia Miles

1「亞洲萬里通」里數等同1英里
「亞洲萬里通」里數兌換須受「亞洲萬里通」條款及細則約束
1 Asia Mile is equivalent to 1 mile.
Asia Miles™ terms and conditions apply to the redemption of Asia Miles.
www.asiamiles.com

國航知音
Phoenix Miles

累積10,000公里或以上即可換取
免費單程機票乙張

Accumulate 10,000 km or more
to redeem a free flight

簽帳積分8分 1公里
每次兌換4,000分 500公里

8 Gift Points 1 km
Transfer in blocks of 4,000 Gift Points 500 km
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